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No. 4926. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT1BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE
UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTH-
ERN IRELAND AND THE GOVERNMENT OF THE
UNION OF BURMA CONCERNING THE EXPORT OF
COTTON TEXTILES AND/OR YARN FROM THE UNITED
KINGDOM TO THE UNION OF BURMA AND THE AC-
CEPTANCE IN THE UNITED KINGDOM IN PARTIAL
PAYMENT OF RAW COTTON FROM THE UTNTITED STA-
TES. RANGOON, 20 JANUARY 1959

I

Her Majesty’sAmbassadorat Rangoonto the Secretaryto the BurmeseMinistry of
TradeDevelopment

Rangoon,January20, 1959
Sir,

I havethe honour to refer to discussionswhich havetakenplace betweenre-
presentativesof the Governmentof the United Kingdom and Northern Ireland
andthe Governmentof the Union of Burmarelatingto arrangementsfor the export
of cotton textilesand/oryarn from theUnited Kingdom to the Union of Burmaand
for theacceptancein the United Kingdomof raw cotton from the U.S.A. underthe
purchaseauthorizationissuedby the Governmentof the U.S.A. for such rawcotton
pursuantto Title I of the United StatesAgricultural Trade Developmentand As-
sistanceAct of 1954.

2. Certain understandingsreachedduring those discussionsare set out in the
Memorandum2which is annexedto this Note.

3. I now havethe honourto inform you that the understandingsset out in that
Memorandumare acceptableto the Governmentof the United Kingdom of Great
Britain andNorthernIreland,andto proposethat, if they are also acceptableto the
Governmentof the Union of Burma, the presentNote and Memorandumannexed
thereto,togetherwith your reply in that sense,shouldbe regardedasconstitutingan
Agreementbetweenthetwo Governmentsin this matterwhich shallenterinto force
on this day’s date.

Pleaseaccept, &c. R. H. S. ALLEN

Caineinto force on 20 January1959, in accordancewith the provisionsof the said notes.
Seep. 204 of this volume.
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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING BETWEEN THE GOVERNMENT OF
THE UNION OF BURMA AND THE GOVERNMENT OF THE UNITED KING-
DOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND FOR THE SUPPLY
OF COTTONTEXTILES AND/OR YARNS TO THE UNION OF BURMA, PAR-
TIALLY AGAINST PAYMENT IN STERLING AND PARTIALLY AGAINST
RAW COTTON TO BE DELIVERED FROM THE UNITED STATES OF
AMERICA TO THE UNITED KINGDOM UNDER THE UNITED STATES
PL 480 PROGRAMME

The Governmentof the Union of Burma andthe Governmentof theUnited King-
dom of GreatBritain and Northern Ireland (hereinafterreferred to as “The Govern-
ment of theUnited Kingdom”) desiringto makearrangementsfor theexportof cotton
textilesand/oryarnfrom theUnited Kingdomto theUnion of Burma,andfor theaccept-
ancein theUnited Kingdom, in partial paymentfor thecotton textiles and/oryarn (the
balanceto bepaidin sterling)of raw cottonof anetweightno greaterthanthenetweight
of the cotton contentof the cotton textiles and/or yarn so exported,have reachedan
understandingassetforth below. This understandingis madein the knowledgethat
theGovernmentof theUnited Statesof Americahaveissuedto theGovernmentof the
Union of Burma a purchaseauthorization(hereinaftercalled “PA”) for raw cotton pur-
suantto Title I, United StatesPublic Law 480-83rdCongress(hereinafterreferred to
asPL 480), andhaveagreedthat theGovernmentof theUnion of Burma may transfer,
asneeded,to theGovernmentof theUnited Kingdom the right to sub-authorizeunder
this PA.

I. THE GOVERNMENT OF THE UNITED KINGDOM

A.—will facilitate theexport to theUnion of Burmaof cotton textilesand/oryarn
manufacturedin the United Kingdom, against contractsplacedby importers in the
Union of Burma who have import licences and/or allocations as describedin para-
graphII. B. below;

B. I.—will arrangefor theacceptanceof raw cotton madeavailableto theGovern-
ment of theUnion of Burma by theUnited StatesunderFL 480 in partial paymentfor
the C & F value of the cotton textiles and/or yarnsexportedto the Union of Burma
under this Agreement.

2.—understandsthat the Governmentof the Union of Burma hasagreedwith the
Governmentof the UnitedStatesthat the total netweight of raw cottonlessa wastage
factor of 15 %, will not exceedthenet weight of cotton textiles and/or yarn exported
to the Union of Burma by the United Kingdom under this Agreement.

3.—notesthat the Governmentof the Union of Burma desiresthat United King-
dom importersof raw cotton underthesearrangementsshould purchasecotton of grades
not below theaverageassumedin calculatingthe value of sub-authorizationunder the
PA and will notify importers accordingly.

4.—for purposesof facilitating the computationsdescribedin paragraphA.7 of
theannexedProcedure1(which computationsaredesignedin accordancewith theabove-
mentionedAgreement) and in order to minimize terminal adjustments,will

1 Seep. 210of this volume.
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(a) recommendto the Governmentof the Union of Burma a figure expressedin U.S.
centsper poundwhich will representasnearly as canbeestimatedtheaveragevalue
of theUnited Statesraw cottonlikely to be imported into theUnited Kingdom dur-
ing the life of this Agreement;

(b) keepa careful check throughout the life of this Agreementof the net weights of
cotton textiles and/or yarn shippedas comparedwith the weights of raw cotton
contractedfor; andwill immediatelyadvisetheGovernmentof theUnion of Burma
if the above-mentionedfigure should be modified (for purposesof computation)
becauseof appreciablediscrepanciesbetweenestimatedand actual averagevalues
of raw cotton contractedfor;

C.—will arrangefor thecontractingfor the raw cotton underthePA prior to May 30,
1959, andfor its shipmentprior to June 30, 1959, with the understandingthat these
terminal contractingand shipping datesmay be extendedby agreementbetweenthe
Governmentof the Union of Burma and the Governmentof the United States.

D.—will inform the Governmentof the Union of Burma from time to time of the
net weightsand valuesof shipmentsof cotton textiles and/or yarns,of creditsopened
for raw cotton, and of the net weights and valuesof actualshipmentsof raw cotton.

E.—will arrangethat the raw cotton shall be imported under theapplicableregu-
lations of the United States Department of Agriculture.

F.—recognizesthat the raw cotton importedhereunderwill be in addition to the
raw cotton that would otherwise be imported from the United Statesand countries
friendly to the United States;

G.—acceptsthat claims in respectof deficiency in quantity or quality of cotton
textiles and/or yarn shall be settledby negotiationsbetweenexportersin the United
Kingdom and importersin the Union of Burmain accordancewith normal commercial
practice,andthat any deficiencyin quality or quantity will be madegood by addition-
al suppliesof cotton textiles and/or yarn or, failing that, by reimbursementin sterling
in favour of the Governmentof the Union of Burma.

H —will arrangethat all cotton textiles and/or yarn to be exportedto the Union
of Burma under the terms of this Agreementshall be shippedasearly as possible,but
in any casenot later than the expirationdateof the import licencesand/or allocations
describedin paragraphII. B. below.

II. THE GOVERNMENT OF THE UNION OF BURMA

A. 1.—will from time to time transferto theGovernmentof theUnited Kingdom
or its designatedagent, the authority to sub-authorizethe PA. Each such transfer
of authority shall be madeat the time of thedeposit to the kyat Escrow Accountmen-
tioned in paragraphA. 7 of theannexedProcedure,andshall specifyan amount in dol-
lars equivalentto that deposit; however,it shall alsospecifythat the netweight of the
raw cottonpurchasedunderthesub-authorization,lessa wastagefactor of 15 per cent,,
shall not exceeda statedamount.
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2.—in the eventthat the specifiednet weight limitation on raw cotton purchases
is reachedbefore the specified amount in dollars is used, will promptly pay the equiv-
alent of the unused value of the sub-authorizationto the Governmentof the United
Kingdom in sterling.

B.—will issue C & F import licencesand/or makeallocationsto the Civil Supplies
ManagementBoard for cotton textiles and/or yarn as soon as possible after the date
of this Agreement. Such licencesand/or allocationsshall be valid only in the United
Kingdom and in other countrieswith which the Governmentof the Union of Burma
hasreachedagreementswhich in all essentialrespectsare similar to this Agreement,
and shall be distinguished from ordinary import authorizationsby the notation “For
FL 480 Transactionsonly” and marked“Valid for State CommercialBank only.” The
import licencesand/orallocationsshall be valid until April 30, 1959; but this datemay
be extendedpan passu with the terminal dates for the contracting for, and shipment
of raw cotton from the United Statesmentionedin paragraphI. C. above,

C—will arrangethat importers in the Union of Burma of cotton textiles and/or
yarnscompletetheir purchasecontractswith exportersin the United Kingdom asex-
peditiously as possible,and will arrangethat such purchasecontractscall for a ship-
ment dateas early as is possible and mutually convenient.

D.—will be solely responsiblefor the deposit to the accountof the Government
of the United Statesof the kyat equivalentof United Statesdollar disbursementsfor
raw cotton as requiredunderthe FL 480 Agreementbetweenthe Union of Burma and
the United Statesand the PA.

E.—will arrangeto make prompt paymentsin accordancewith the terms of the
annexedProcedure.

F—in the eventthat fulfilment of the arrangementmentionedin paragraphI. C.
is preventedby someoccurrenceover which the Governmentof the United Kingdom
has no control, will recommendto the Governmentof the United Statesa reasonable
extensionof the PA. If for any reasonan extensionof the PA is not granted, repre-
sentativesof the Governmentof the Union of Burma and of the Governmentof the
United Kingdom will consult together with a view to finding a solution acceptableto
both parties.

III. GENERAL STIPULAnONS

A.—In the event of a small residual amount of sub-authorizationagainst the PA
(in the neighbourhoodof $1,000) for which theUnited Statescannotreasonablybe ex-
pected to make shipment, a subsequentsub-authorizationwill be appropriatelyen-
larged. If there are no subsequentsub-authorizations,settlementshall promptly be
madeby theGovernmentof theUnion of Burma to theGovernmentof the United King-
dom in sterling.

B.—Commercialcontractsfor the delivery of thecotton textiles and/oryarns shall
be madeon terms to be negotiatedbetweenexportersin the United Kingdom and im-
porters in the Union of Burma.
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C—The Governmentof the United Kingdom will be free to appoint a commercial
firm or firms, or a nominatedtradebody, as its agent for the executionof this Agree-
ment.

D.—The annexedProcedureshall be regardedas part of this Memorandum.

E.—The term “net weight” as used in this Agreementand in theannexedProce-
duremeansthe weight of the raw cotton, cotton textiles, or cotton yarns (as the case
may be) exclusiveof theweight of any andall packingmaterials,expressedin pounds
avoirdupois.

PROCEDURE

A—FORCOTTON TEXTILES AND/OR YARN THAT WILL BE IMPORTED BY THE UNION OF BURMA

1. The Governmentof the Union of Burmawill issueimport licencesand/ormake allocations
to its importersfor theC & F value of the cotton textilesand/oryarns.

2. Importersin the Union of Burmawill place ordersfor the cotton textiles and/oryarns
with exportersin the United Kingdom andopenkyat Lettersof Credit through the StateCom-
mercialBank, Rangoon(hereinaftercalledtheStateCommercialBank) in favourof theexporters
to coverpurchases. All contractpricesshall be expressedin kyat. Letters of Credit will be
openedimmediatelyafterconclusionof the relevantcontractandadvisedthrougha bankdesig-
nated by the Governmentof the United Kingdom in agreementwith the Governmentof the
Union of Burma.

3. Exportersin the United Kingdom will ship the cotton textiles and/oryarns anddraw
drafts againstkyat Lettersof Credit. In addition to the usual information in documentssub-
mitted to the designatedbankat the time of negotiationof the drafts, therewill be invoices
which will showthenet weightof eachshipmentas well as the kyat value thereof.

4. The designatedbank in the United Kingdom will negotiatedrafts from the exporters
andpaythem in local currency.

5. The designatedbank in the United Kingdom will forward the drafts andrelevantdocu-
mentsto the StateCommercialBank.

6. The State CommercialBank will arrangefor prompt collection of kyat againstdrafts
drawn by United Kingdom textile exportersandwill credit the kyat value of thedrafts to the
FL 480 Deposit Account,prefixed by the nameof the United Kingdom (hereinaftercalledthe
United Kingdom DepositAccount).

7. Subsequentto the fifteenthday of eachmonth or the next workingday if the fifteenth
is aholiday:
(a) theStateCommercialBankwill notify the Ministry of TradeDevelopmentof theGovernment

of the Union of Burma of the total value of kyat depositsto the United Kingdom Deposit
Accountduringtheprecedingmonthly periodandof thetotal netweightof thecorresponding
shipmentsof textiles and/or yarn. Before doing so the State CommercialBank will agree
thesetwo figureswith the designatedBank in the United Kingdom;

(b) theMinistry of TradeDevelopmentof the Governmentof the Union of Burmawill estimate
the valueof United Statesraw cotton which canbe coveredby purchasesunderthe PL 480
Agreementequivalentin weight to the weight of the cotton textiles and/oryarn after an
adjustmentof 15 % for wastage;

(c) the Ministry of TradeDevelopmentof the Governmentof the Union of Burma will instruct
the StateCommercialBank to transferto thedesignatedbankin the United Kingdom asum
equal to the amountof the total depositsin the United Kingdom Deposit Accountreferred
to in (a) above,less the valueof raw cottonestimatedas in (b) above. This transferwill be
madein sterling;
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(d) the Ministry of TradeDevelopmentof the Governmentof the Union of Burmawill instruct
theStateCommercialBankto transferthe balanceremainingin theUnited Kingdom Deposit

Account to an EscrowAccount in accordancewith the instructionsof the designatedbank
in the United Kingdom;

(e) the Governmentof the Union of Burmawill transfer to theGovernmentof the United King-
dom authority to sub-authorizeprocurementof cotton underthe PA to an amount in United
Statesdollars equivalentto the sum transferredto the EscrowAccount under (d) aboveat
the kyat/dollar rate of exchangein operationfor this purposeat the dateof the transferto
the EscrowAccountand will notify the United StatesDepartmentof Agriculture.

The above calculations and operationswill be carried out as quickly as possible and within a
period not exceeding one month from the day that the balances are substantiallyagreedbetween
the State CommercialBank and thedesignatedbank in the United Kingdom.

9. The kyat amountsin the EscrowAccountswill bedebitedonly in accordancewith the
termsstipulatedin paragraphB. 9 (i).

B—FoR UNITED STATES COTTON THAT WILL BE IMPORTED BY THE UNITED KINGDOM

1. The Governmentof theUnion of Burmawill, asstatedin paragraphA.7 above,designate
the Governmentof the UnitedKingdom or a tradebody nominatedby that Governmentas its
agent to sub-authorizeprocurementof thecotton underthe PA.

2. The United StatesDepartmentof Agriculture (CommodityCredit Corporation) will issue
Letters of Commitment to United Statesbanksnominatedby the State Commercial Bank in
respectof the dollar Letters of Credit to beopenedunderthe PA by the designatedbankin the
UnitedKingdom.

3. Importers in the United Kingdom will placeordersfor therawCotton,

4. The designatedbankin the UnitedKingdom will opendollar Letters of Credit in favour
of the rawcotton exportersandadvisethem throughthe United Statesbanksholding Letters of
Commitmentissuedby the United StatesDepartmentof Agriculture.

5. UnitedStatesexporterswill ship therawcotton anddrawdraftsagainstthedollar Letter,
of Credit.

6. United Statesbanks will negotiate the drafts and pay the United Statesexportersin
dollars.

7. United Statesbanks will draw dollar drafts on the United StatesDepartmentof Agri-
culture (CommodityCredit Corporation) and collect dollars,and will forward title documentsto
thedesignatedbank in the United Kingdom.

8. United Statesbankswill notify the State CommercialBank and requestthem to deposit

all equivalentamount of kyat to the Special UnitedStatesAccount.

9. TheStateCommercialBankwill

(i) debit the kyat EscrowAccountof the designatedbank in the United Kingdom in amounts
equivalentto thedollar drafts at the samerate of exchangeas that specifiedin thecorres-
ponding kyat Lettersof Credit for theimport of cotton textilesand/oryarns andat which
the EscrowAccountwas credited;

(ii) credit the SpecialUnited StatesAccountswith appropriateamountsof kyat at tile rate of
exchange agreed upon between the Governmentof theUnion of BurmaandtheGovernment
of the United States

(iii) in the event that the kyat in the EscrowAccount of the designatedbank in the United
Kingdom are less or more on final settlementthan the amountrequiredfor deposit to the
SpecialUnited StatesAccountas aresultof differencesin actualratesof exchangeapplied,
the Governmentof the Union of Burmawill arrangefor the depositof the sumnecessaryto
coverany deficit, or will benefitfrom any surplus.
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10. The designatedbankin theUnited Kingdomwill collect from importersthereinamounts
equivalent to thedollardraftspaidunderthe dollar Lettersof Credit openedpursuantto United
StatesDepartmentof Agriculture Lettersof Commitment. This local currencywill compensate
for the debit to its kyat EscrowAccountmadeby theState CommercialBank.

II —(i) the designatedbank in the United Kingdom will make paymentto importersof
rawcotton of all dollarsumsremittedby United Statesshippersin respectof shipmentsdeficient
in quality or quantity (or in respectof otherclaimsasspecifiedin the PA).

(ii) The UnitedStatesbankwill report to CommodityCredit Corporationat theendof each
calendarquarterthe total amountof suchdollarsumsremittedduringthe precedingquarter.

(iii) On demandby the United Statesbank, the designatedbank in the United Kingdom
will pay to the United Statesbank for the accountof Commodity Credit Corporationa sum in
dollars equal to thetotal amountof thedollar sumsremitted duringtheprecedingquarter.

(iv) On receiptof the dollar paymentfrom the designatedbank in the United Kingdom,
the United StatesDepartmentof Agriculture will issuea PA for raw cotton to the samedollar
valueto the Governmentof the Union of Burma who will immediately transferall authority to
sub-authorizeit to the Governmentof theUnitedKingdom. This PA will authorizereplacement
of cotton without a deposit in local currency,and United StatesDepartment of Agriculture
would look to the United Kingdom for settlementof any claimswhich might arise under the
refundPA. Only 95 % of the invoice valuewill be financedunderthe PA.

II

The Secretaryto the BurmeseMinistry 0/ TradeDevelo/menito Her Majesty’s
Ambassadorat Rangoon

Rangoon,January20, 1959
Excellency,

I have the honour to acknowledgethe receipt of your Note of to-day’s date
(with the Memorandum1attachedthereto)which readsas follows:

[Seenote .fl

I havethe honour to inform Your Excellencythat the understandingssetout
in that Memorandumarealso acceptableto theGovernmentof theUnion of Burma,
and that they agreewith your proposalthat your Note and the Memoranduman-
nexed thereto, togetherwith this reply, should be regarded as constituting an
agreementbetweenthetwo Governmentsin this matterwhich shallenterinto force
on this day’sdate.

Pleaseaccept,&c.

SEIN Kvi

1 Seep. 204 of this volume.
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III

Her Majesty’sAmbassadorat Rangoonto the Secretary to the BurmeseMinistry of
TradeDevelopment

Rangoon,January20, 1959
Sir,

I havethe honour to refer to discussionswhich have takenplace betweenre-
presentativesof the Government of the United Kingdom of Great Britain and

Northern Ireland andthe Governmentof the Union of Burma relating to arrange-
mentsfor theexportof cotton textiles and/oryarn from the United Kingdom to th’
Union of Burma andfor the acceptancein the United Kingdom of raw cotton from
the U.S.A. under the purchaseauthorization issued by the Government of the
U.S.A. for such raw cotton pursuantto Title I of the United StatesAgricultural
TradeDevelopmentandAssistanceAct of 1954.

2. During the discussionsconsiderationwas given to the questionof the ex-
changeratesto be appliedto the variousoperationsunderthe Agreement,and the
following understandingswere reached:

(a) All paymentsmade in sterling by the StateCommercialBank to the designated
bank in the United Kingdom under paragraphA. 7 (c) of the Procedure

1an-
nexed to the Memorandum of Understanding2(hereinafterreferred to as the
said Procedure)shall initially be madeat the rate of exchangeKl=1731/32
pence;

(b) The rate of exchangebetweenthe kyat and the U.S. dollar to be used in all
calculationsrelating to the periodic transfersof authority to sub-authorisethe
PA for raw cotton and correspondingdeposits to the Escrow Account in accord-
ancewith paragraphA. 7 of the said Procedureshall he the U.S. dollar selling
rate fixed by the StateCommercialBank and specifiedin the kyat Letters of

Credit openedunder paragraphA. 2 of the said Procedure. In this connection
you pointedout that the StateCommercialBank havedecidedto fix the rateat
K480per U.S.$100);

(c) TheStateCommercialBankwill not changethekyat/U.S.dollar rateof exchange
unlessanduntil the actualU.S. dollar selling rate fluctuatesagainstkyat appre-
ciablybeyondK480 per$100 andstaysso for sucha periodas maycauseasigni-
ficant net loss to the said Bank, the same principle being also applied to the
kyat/sterlingrate of exhange;

(d) Should the State CommercialBank be compelledto changeeither or both the
kyat/sterling or the kyat/dollar ratesthe Governmentof the United Kingdom
would be informed at least24 hoursbeforeits actualapplicationto transactions

1 Seep. 210 of this volume.
Seep. 204 of this volume.
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underthe Agreementandthe new rateswould be appliedsimultaneouslyto all
other countrieswhich haveenteredinto similar arrangementswith the Govern-
ment of the Union of Burma for the supply of cotton textiles and/or yarns;

(e) In the eventof such a changein the ratesof exchangethe operationsspecified
in paragraphA. 7 of the said Procedurewould be carried out at the previous
ratesof exchangein respectof all textile shipmentsfor which kyat Letters of
Credit were openedbefore the dateof the change,whereastransactionsfor
which Lettersof Credit were openedafter the changewould be dealt with at
the new rates.

3. Thequestionwasalsoraisedof the effectof a possiblerevaluationof the kyat
during the operationof the Agreement. Youpointed out that, in theevent of such
arevaluation,the ratesof exchangefor U.S. dollars and/orpoundssterling specified
in paragraph2 abovewould be automaticallyadjustedwith effect from the dateof
and in direct proportion to any suchrevaluation. It is our understandingthat, in
addition, adjustmentswould be madein thefollowing respects:

(a) thekyat valueof thefollowing will be adjusted,with effect from thedatedecided
by the StateCommercialBank to apply the new rate of exchangeandin direct
proportionto the revaluation:

(i) Lettersof Credit openedsubsequentto the revaluation;

(ii) draftsnegotiatedunderLettersof Credit openedsubsequentto revaluation;

(b) with regardto the arrangementswherebythe State CommercialBank, on re-
ceiving thedraftsdrawnagainstkyat Letters of Credit,will credit theequivalent
amountsof kyat to the United Kingdom PL 480 DepositAccount, in the first
instance,pending:
(i) debit to theUnitedKingdomPL 480 DepositAccount andremittanceto the

designated bank in the United Kingdom of that portion of the value of
importsto be paidfor by the Governmentof the Union of Burmain sterling
(at therate of exchangeof Kl=17.31/32) ; and

(ii) transferof the balanceremaining in the United Kingdom P1 480 Deposit
Accountaftercompletionof (i) aboveto theUnitedKingdomEscrowAccount
and the consequentallocation to the Governmentof the United Kingdom
of an authority to purchasecotton under the PA equivalent in United
Statesdollar valueto theamountof kyat transferredto theUnitedKingdom
Escrow Account at the kyat/dollar exchangerate specified in the corres-
ponding kyat Letters of Credit

then

in the eventof a revaluationof the kyat, the State CommercialBank will
“break” the United Kingdom PL 480 DepositAccount on the day of such
revaluationand thereafterno credit shall be madeto the pre-revaluation
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account except the proceedsof any draft(s) negotiatedby the designated
bank in the United Kingdom underLettersof Credit openedby the State
CommercialBank prior to the datedecidedby the State CommercialBank
to apply the new rate of exchange. The PL 480 Deposit Account (pre-
revaluationaccount)shallbe dealtwith so far as ratesof exchangeare con-
cerned—kyat/dollarand kyat/sterling as outlined in (i) and (ii) above—at
the ratesof exchangein operationprior to revaluation. All transactions
coveredby sub-paragraph(a) above arising after revaluationand thereby
adjustedto the newvalueor rateof exchangewill beconductedby the State
CommercialBank through the United Kingdom PL 480 Deposit Account
(post-revaluation).

4. In the eventthat the StateCommercialBank is compelledto effect a change
in theratesof exchangeconsequenton a revaluationof thekyat during theoperation
of the Agreement,it will inform the Governmentof the United Kingdom of such
changeat leasttwenty-fourhoursbeforeits actualapplicationto transactionsunder
the Agreementsandsuchrevision of rateswifi be appliedsimultaneouslyto all other
countries,who haveenteredinto similar agreementwith theGovernmentof theUnion
of Burma for thesupply of cotton textilesand/oryarns.

5. I shallbe gratefulfor your confirmationof the aboveunderstandings.

Pleaseaccept,&c.
R. H. S. ALLEN

Iv

The Secretaryto the BurmeseMinistry of Trade Developmentto Her Majesty’s
Ambassadorat Rangoon

Rangoon,January20, 1959
Excellency,

I havethehonourto acknowledgethe receiptof your noteof to-day’sdatewhich
readsas follows:

[Seenote III]

I havethe honourto confirm the aboveunderstandings.

Pleaseaccept,&c.

SEINK~i
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